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 ميرتشيا إلياده مرة ثانية

الاتب

 يوسف أبو لوز

اتب، أن تظهر مقالته الصحفية أو غير الصحفية وقد علقت بها أخطاء لغوية أو نحوية، وهمن الحالات المحرجة لل
ف الغالب ليست مقصودة، وإنما ه عرضية ف سياق آلية العمل اليوم السريع ف أغلب الأحيان، ومن المحرج

للاتب أيضاً أن تسقط من مقالته عبارة أو جملة بأكملها، فتهتز التابة آنذاك، ولن القارئ المحترف، خاصة القارئ
اليوم، يدرك ببصيرته المثقفة أن خطأ ما عرى ما هو متوب أمامه، ويقوم القارئ بخبرته وذوقه القرائ وحده

.بتصحيح الحرج الذي وقع فيه كاتبه.. بل لياقة وتسامح من جانب القارئ

ف مقالت أمس عن المفر الرومان ميرتشيا إلياده سقطت بعض الأسطر الت تشل بن مهنية وثقافية تخدم المقالة،
وتخدم الفرة الأساسية الت أردت التابة حولها، غير أن ذلك كله غير مقصود، والأهم من ذلك أن القارئ دائماً هو
رهان الاتب، فهو أحياناً، إن لم كثيراً، أكثر ذكاء من الصحف، بل ويغفر له سرعته، وربما حساباته الت قد تتحم

.أحياناً ف الصورة اللية الت تخرج بها المادة المتوبة

لنن سأذكر هنا، وللأمانة الصحفية، أن المقالة سقط منها اسم مترجم التاب الذي تحدثت عنه أمس وهو (البحث عن
التاريخ والمعن ف الدين) للمفر ميرتشيا إلياده، ومترجم التاب هو الدكتور سعود المول، وذكر اسمه ف المقالة من

حقه الأدب والقانون والأخلاق، وه مناسبة هنا ل أتحدث عن قضية عامة ثقافية ومهنية ف الوقت نفسه، وه أن
الثير من التّاب العرب يعتمدون ف مقالاتهم عل مقتبسات وآراء وأفار ه ف الحقيقة مترجمة إل العربية بجهود

وعقليات مترجمين عرب مثقفين وحرفيين، لن هؤلاء التّاب يتجاهلون، للأسف، أسماء المترجمين الذين هم الأساس
ف المادة الت يشتغل بها الاتب. وبالمناسبة أيضاً لم شعرت باحترام عميق لمفر وباحث وفيلسوف فرنس معروف

لنا جميعاً ف الساحات الثقافية العربية هو غاستون باشلار الذي ف كل بحوثه ودراساته يذكر اسم المترجم الذي
.استعان بمادته، لا بل يذكر للقارئ رقم الصفحة، واسم التاب، وبالطبع اسم المؤلف



د. سعود المول نقل ميرتشيا إلياده بحرفية وفرية وثقافية عالية المستوى ورفيعة الترجمة. كل ذلك بإمانك العودة إليه
ف كتاب «البحث عن التاريخ والمعن ف الدين»، إصدارات المنظمة العربية للترجمة عام 2007، بدعم من مؤسسة
محمد بن راشد آل متوم، وبفضل المترجم د. المول ف مقدمته العميقة الوافية للتاب، عرفنا ما لم نن نعرفه من
الغرب (مواليد بوخارست) الذي لوحق بتهمة معاداة السامية، وحلّل شخصية الأوروب ر الرومانقبل عن هذا المف
من داخلها، كما حلل طبيعة الشخصية الأمريية، علاوة عل أن إلياده هو ضحية التعصب والإرهاب الفري الذي
مات مؤرخ الأديان مقهوراً بأدوات العنف والقهر وه ،تبه، وبالتاليعانيه العالم اليوم، ولذلك جرى تدبير حرق م

.أدوات الضعيف والجاهل ف كل مان وزمان

yabolouz@gmail.com
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